Naukagitam Agatosti Keraleshu

:rmﬁﬂaqaqmmsm Y

Document Information

N

Text title : Agatosti keraleShu

File name : AgatostikeraleShu.itx

Category : misc, sanskritgeet

Location : doc_z_misc_general

Author : muthalapuraM mohanadAsa

Description/comments : Sanskrit through Songs Series Song 6
Acknowledge-Permission: Muthalapuram Mohanadasa muthalapurammohandas@gmail.com
Latest update : August 11, 2024

Send corrections to : sanskrit at cheerful dot c om

This text is prepared by volunteers and is to be used for personal study and research. The
file is not to be copied or reposted without permission, for promotion of any website or

individuals or for commercial purpose.

Please help to maintain respect for volunteer spirit.

Please note that proofreading is done using Devanagari version and other language/scripts

are generated using sanscript.

August 12, 2024

sanskritdocuments.org

—_ o C— <eeee——————



Naukagitam Agatosti Keraleshu

:rﬁsﬁﬂaqaqmmsm Y

N

-_-Fl?h'l"'hﬁ":[\ Large snake boats

carrying scores of rowers zip through

water, constantly encouraged by
resounding rhythmic singing, with
vociferous encore. These ballads
have gained a deep rooted prominence
among folklore.
HRTATS R FLSY - o T TF 7 9.,
TSI HETeHd: - foamn foria,
T A Hi: T, e |
PP NEENPNEY

1 - faraam fafad fad 9% a9 a9 diH. |

The festival called jalotsava (festival

of water sports) has arrived in Kerala.

Let us all welcome it with immense pleasure.
STEHETHHAT WI: - 9 o e a9 o, diH,
AT TEH=3N: - foraman ferd™.
ARTRSHTGTH HicaTeEwd |

31t - fafaam fafaxt fod o da da.am

Do rush in, one and all, in full

preparation, with a will to be in front.
Let us all participate in the boat race.
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A - fTa o ot e o, a9 ai. |
Let us all sing in chorus, the rower’s
songs, set to the same tune and rhythm
in the meter called natonnata.
AT AT AU - Y 9 qF IF G A
SR @fed - foram ferdam,
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1 - faraam fafad fad 9% a9 a9 diH. |

Behold, the boat is ready, the oars are

drawn and the cheerful noise of the

crowd fills the sky.

RS Gl - o9 T o oF J9.dH,
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3t - fafemam fafast ot o o da a9 |

Let us at the outset offer coconut to

Ganeshvara, to void any hindrance that

we may encounter.

UG HREM: - foram foidm,

T GHeTg TEUE: |

3t - fofam fafaet foat @ a9 qa dm

Let us seek the benevolence of the Lord

of Waters. Let Lord Varuna grant us

boons and blessings.

ANTAISRA FSY - o o T 9F a4 dH,

STl HEIewd: - forer faia™
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